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[ История искусства ] [ it takes two to tango ]  [ Увековеченное Tango ]  [ Мы темперируем ]  [ Танго - это почтение ] 
[ Ельгерсвайер ]  [ Корни ]  [ Tango Querido ]  [ элементарное ]  [ Генетические корни ]  [ Термодинамика ] 
[ Plug & Play ]  [ Ледниковый период ]  [ Вода и лёд ]  [ Филейные рамки ]  [ Мама, ты видишь меня? ]   
[ это не вальс! ]  [ Длится вечно ]  [ С головы до пят ]  [ Инфекция Танго ]  [ Термодинамические произведения искусства ]это не вальс!
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Ты не должен суетиться, это не вальс!
Граф Дракула
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In dubio pro tango. Процесс Tango-Alemanno - Tango-Aleman, как он называется на испанском языке,  
обеспечивает скорость, а также помогает сохранению ресурсов. Этот феномен подробно описан в 
Handbuch der Temperiertechnik. Tango, овладевающее только сердцем, энергетически более благоприятно,  
чем вальс или дискофокс, которые влияют на равновесие, сердце и икры. Оптимистичное изображение  
пары на Pza. Dorrego - это намек на то, что Tango-Argentino служит сохранению ресурсов.	

Школа танца Wehrle-Walz  широко известна как организатор открытого кубка Оффен-
бурга по латиноамериканским танцам и 30-летними усилиями в обучении общества тан-
цу танго. Прочь тщеславие и общественные обязательства. Глава I, стих 5 основной кни-
ги – «исходя из собственного опыта можно констатировать, что танго задевает только сердце  
и является энергетически благоприятным, как вальс и диско-фокс, затрагивающие равновесие, сердце и икры».	

В сентябре, судя по календарю Tango, с приходом зимнего периода, школы танцев начинают соревноваться  
друг с другом. Поэтому необходимо побороть в себе слабость и лень, обусловленные нашим  
временем. Для собраний, встреч с завсегдатаями и написания Handbuch der Temperiertechnik. Однако,  
согласно Главе II, стиху 1-14 мы обязаны эффективному образу жизни. Поэтому танцевальная школа  
Маркуса Вегеля в сотрудничестве с женой автора пытается обучать аргентинскому танго...  
благодаря полученному членству в международном Tango-клубе и сбережению ресурсов.	  
 

No corras, el tiempo no se acaba. - К чему спешить, время никогда не кончается.
Вооружившись этой оптимистичной оценкой, вернемся назад к Tango-Alemanno и к фабрике Tango.  
У нас еще есть над чем поработать.


